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PR Transpor't Order ﬂ¥ o | Yy 72/ 4
Wittente N° partfa VA g Data { Date — - -
Sender VAT-ID-No, . /
© - 7 17~-DEC-2013
ROBERT BOSCH FAHRZEUGELEKTRIK EISEN
ROBERT~BOSCH-ALLEE 1
D-99817 EISENACH
Indirizzo del Jwogo di carico (di ritiro) ) Qrdine di trasporto
Callection add
electon e Gl ERF-EC-1160492
Cendizien di trasporto/Delivery terms | Indirizzo terminale :
Terminal addrass
Destinatario  N° partita IVA i CJSeE™ | DHL FREIBHT GMBH
Consignee VAT-ID-Ne. I:I sdogarato Dnonsdoganatn ERFURT
. o eee |BEI DEN FROSCH-OCKERN 7 | -,
[l ewmdd | D-99038 ERFURT ;
MAGBNA PT S5.P.A., PLANT MODUGND [Jgitags [gbemmps Tels+49 361 49 IO 40
V1A DEI CICLAMINI 4 i Fax:+49 361 49 30 411
oiners /
I-700286 MODUGBND EXW
Aéség#raﬁlone comp[?memare Numero di dossier
:;di_rizzo di consegna della merce A :,ona n'anspnrtn:surance B@é efu::fei-.}???ogg
5, elivery address L_.lyes no ___ _
Riferimentt del cliente
\cl'ﬂlrlrietiq . Egllzgefgraian:simri;e Customer’s reference
NG ! IMP~INW-743664
Terminal di artive Numero telefonico
Destination terminal Contact tel,
BRARI + B9 / B0 5315811
Marche e numari Quantitd Imballaggio | Descrizione della merce Tariffa doganale Peso lordo in kg Valore {con valuta)
Marks and numbers Quantity Patking Desaiption of Packing Custom's tariff number | Gross weight in kg Value {with curency) .
* |PaRTS 811.0
%4 | FLE ~| FARTS
Y
EX WORKS ottty | o sty 5
- ) . e o 3.840 uy 0= 00 260. OF 8i1.0 W
Richieste particolari / Special consignments
- 'f
~ o
Istruzioni particolari / Speclal instructions Allegati 7 Enclosures
e
" ~
. S
8 = E‘lt{lm ctti_al mitthentéz gonsegn?o al destinatario E'IPUIdH_TAI‘ﬂTD CHR, tensportd baveto b noted on Tltmbrueﬁrma del miﬂented
& elivery to consignee ns 153 e noted o o
CE {Pa s R e he it S L U AGEL .l |
Z3 ata / Date ate g to the respons B & Bictamin], snc- 70026 Modugno (BA}
?_"u;":‘ Orario / Time QOrario { Time
-4 I - ___20DIC 701 .
wm 'E | Firma deli'autista / Driver's signature | Firma del destinatario Nome di chi firma in stampatello
T) e Conslgnee’s signature Consignee’s name in block letters Hews N
It . "Ricgyu 4
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EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all EUROCONNECT consignmentf (see overleaf), 2




